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1. számú melléklet 

 

csucsujgat vagabund heppen kenyérleső 

megmered sárgyak aggaték cserge 

vakaricska hergerbuckázik röhencs tátorján 

fumigál hóguja nyuzár zsióka 

dikhenc cerme kimarjít pétli 

aranyálló estennel szófonás sikárol 

megputykul fürüstök jégpatkó kajdács 

cenzár lábri zsombolya östöbü 

ciha klipity sétár kimonyáz 

meghurít szodé köble krupica 

budunka saraboló menázsi alamúz 

szentül gyüre szentület kulló 
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2. számú melléklet 

 

abrosz 

(asztalterítő) 

börc 

(szikla) 

karszó 

(korsó) 

palacsinozik 

(libikókázik) 

buter 

(vaj) 

faragó 

(ceruzahegyező) 

köszméte 

(egres) 

iszkányos 

(részeges) 

krucsa 

(kereszt) 

vasbika 

(gőzmozdony) 

ádámtorzsa 

(ádámcsutka) 

eszteváta 

(szövőszék) 

ihász 

(juhász) 

berregő 

(ébresztőóra) 

esenc 

(ecet) 

puhája 

(kenyérbél) 

kövönsült 

(palacsinta) 

plúcstojás 

(záptojás) 

bücsü 

(becsület) 

levonó 

(matrica) 

hütyü 

(kapucni) 

büdösmargit 

(poloska) 

ülü 

(héja) 

glicsu 

(korcsolya) 

paszuly 

(bab) 

peccs 

(csipkebogyó) 

tengeri 

(kukorica) 

szekurje 

(fejsze) 

hóharmat 

(dér) 

ephal 

(ebihal) 

kompér 

(burgonya) 

csuri 

(veréb) 

kencs 

(kenőcs) 

menetke 

(menyét) 

akság 

(akadály) 

kimpicskó 

(cinege) 

sezlony 

(kanapé) 

kisze 

(szalmabábu) 

szilvány 

(kopoltyú) 

garaboly 

(kosár) 

kócs 

(kulcs) 

bazén 

(medence) 

firhang 

(függöny) 

nádméz 

(cukor) 

kormász 

(kéményseprő) 

szvinya 

(disznó) 

gyetra 

(gyomor) 

kulló 

(szekérszerű kézikocsi) 
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3. számú melléklet 

 

 

(Kiss–Pusztai 2003: 6. térkép) 
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4. számú melléklet 

 

bénygókos 
í, ú, ű helyett ejtéskor i, 

u, ü, pl. tüz, husz 
bandzsa á zártabb ejtése 

gyarlandó 
Sándornott, Sándornól, 

Sándorni 
tehen, szeker 

-n rag megjelenése 

kijelentő mód, E/3., 

általános ragozásban, 

pl. leszen, veszen 

elbeszélő múlt, 

pl. vára, kére, és 

régmúlt, pl. járt vala 

ö-zés, 

pl. öszik, mögy, löszök 

-val/-vel rag nem 

hasonul, pl. szekervel 
giszka 

néhány szóban a 

köznyelvi l-el szemben 

is j áll, 

pl. jány 

zárt ë hang 

á utáni o-zás, 

pl. háto, lábos 

ő, ó, é helyén 

ejtéskor záródó 

kettőshangzók, 

pl. jou 

kredenc levonó 

ü helyett i ejtése, 

pl. kilső 

gy helyett dzs ejtése, 

pl. dzserek 

-ul/-ül képzőben gyakori 

ú, ű, 

pl. tanúl, kerűl 

szóvégi -l képző 

eltűnése, 

pl. kapá ~ kapál 

-ból/-ből rag ejtése:  

-bú/-bű 
tartja ~ tarcsa 
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Józsini, Józsinitt, 

Józsinul 

zárt ë hang már 

csak nyomokban 

fedezhető fel 

-ból/-ből rag ejtése:  

-bu/-bü vagy  

-bul/-bül 

ly helyett l-ezés, 

pl. góla 

aglálódik 

ty helyett cs ejtése, 

pl. kucsa 

ú, ű ejtése u, ü helyett, 

pl. útas 

o helyett a ejtése, 

pl. bagár 

v hang zöngésít, 

pl. Vazsvár 

szótagzáró r, l kieshet, 

megnyújt-hatja az előtte 

álló 

mgh.-t, pl. mikó 

spór 

s helyett gyakran 

sz ejtése, 

pl. eszmit ~ ismét 
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5. számú melléklet 

 

 

 

(Kiss–Pusztai 2003: 6. térkép)  



 

 

1. Nyugat-dunántúli: kulló (szekérszerű kézikocsi), faragó (ceruzahegyező), tixó (cellux), préshurka 

(disznósajt), rádli (derelyevágó), baca (buta, együgyű) 

 

2. Közép-dunántúli–kisalföldi: bötönet (hiba), bandzsa (kancsal), abrosz (asztalterítő), bazén 

(medence), bugyvad (megromlik) 

 

3. Dél-dunántúli: görbed (görbül), abajgat (nyaggat), aglálódik (akadékoskodik), börc (szikla), 

berzenkedik (mérgelődik) 

 

4. Dél-alföldi: garaboly (kosár), firhang (függöny), bénygókos (betegeskedő), sezlony (heverő, 

kanapé), palacsinozik (libikókázik) 

 

5. Palóc: kisze (szalmabábu), kompér (krumpli), girind (görény), büszke (egres), menetke (menyét), 

villő (fűzfaág) 

 

6. Északkeleti: tengeri (kukorica), spór (kályha), paszuly (bab), levonó (matrica), ler (tűzhely sütő 

része) 

 

7. Tisza–Körös vidéki: kunéroz (ingerel), gyarlandó (esendő), lesuvad (leesik), cserény (vesszőből 

készült kunyhó) 

 

8. Mezőségi: hizákony (hízásra hajlamos), hóharmat (dér), kormász (kéményseprő), nádméz (cukor), 

iszkányos (részeges) 

 

9. Székely: csender (sűrű, bokros hely), baks (farakás), peccs (csipkebogyó és a belőle készült 

lekvár), cabol (kóborol, elkóborol), glicsu (korcsolya), kujak (ököl) 

 

10. Moldvai: giszka (lúd), bicsucska (kis ostor), bosztán (tök), szekurje (fejsze), karszó (korsó), kazók 

(irha, suba), bücsü (becsület), régvel (reggel), hászulász (házasodás), punga (erény) 

 

 


